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Grande-Bretaane et d'lrlande du Nord. Suede et Venezuela : 

proiet de resolution 


Le Conseil de securite . 

Rappelant 1'Accord-cadre pour la reprise du processus de negociation entre 
le Gouvernement guatemalteque et 1'Union revolutionnaire nationale guatemalteque 
(URNG) conclu le 10 janvier 1994 (S/1994/53, annexe), et tous les accords 

ulterieurs, par lesquels les parties sont convenues de demander a 1'Organisation 
des Nations Unies d'assurer la verification internationale de 1'application des 
accords de paix, 

Saluant les efforts que le Secretaire general, le Groupe des pays amis du 
processus de paix au Guatemala, la communaute internationale, les organismes des 
Nations Unies et d'autres organismes internationaux ont deployes a l'appui du 
processus de paix, 

Prenant note du rapport du Secretaire general en date du 26 novembre 1996 
(S/1996/998) sur la Mission des Nations Unies pour la verification des droits de 
1'homme et du respect des engagements pris aux termes de 1'Accord general 
relatif aux droits de l'homme au Guatemala (MINUGUA), dans lequel il etait 
indique que les mesures de verification se rattachant a 1'accord sur le 
cessez-le-feu definitif signe a Oslo le 4 decembre 1996 (S/1996/1045, annexe) 
comporteraient le deploiement de personnel militaire des Nations Unies, 

Prenant note eaalement du rapport, en date du 17 decembre 1996 
(S/1996/1045*), dans lequel le Secretaire general recense les mesures 
necessaires a la verification de 1'application de 1'accord sur le cessez-le-feu 
definitif, ainsi que des additifs a ce rapport en date des 23 et 
30 decembre 1996 (S/1996/1045, Add.l et 2), et notant que le cessez-le-feu doit 
entrer en vigueur a la date ou le dispositif de verification des Nations Unies 
sera en place et pret a fonctionner. 


* Nouveau tirage pour raisons techniques. 
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Se felicitant des accords entre le Gouvernement guatemalteque et 1'UNRG 
signes a Guatemala le 29 decembre 1996, qui, avec la serie d'accords de paix 
signes a Madrid, Mexico, Oslo et Stockholm, mettent definitivement fin au 
conflit interne au Guatemala et favoriseront la reconciliation nationale et le 
developpement economique du pays, 

1. Decide . conformement aux recommandations formulees dans le rapport du 
Secretaire general en date du 17 decembre 1996, d'autoriser pour une periode de 
trois mois l'adjonction a la MINUGUA d'un groupe de 155 observateurs militaires, 
avec le personnel medical necessaire, aux fins de la verification de 

1'application de l'accord sur le cessez-le-feu definitif, et prie le Secretaire 
general d'aviser le Conseil, au moins deux semaines a l'avance, du demarrage de 
1'operation; 

2. Demande aux deux parties de respecter integralement les engagements 
qu'elles ont pris aux termes des accords signes a Guatemala et de cooperer 
pleinement a la verification du cessez-le-feu, a la separation des forces et au 
desarmement et a la demobilisation des combattants de l'URNG, en honorant de 
meme les autres engagements contractes dans la serie des accords de paix; 

3. Invite la communaute internationale a continuer d'appuyer le processus 
de paix au Guatemala, et en particulier la mise en oeuvre des accords vises au 
paragraphe 2 ci-dessus; 

4. Prie le Secretaire general de le tenir pleinement informe de 

1'application de la presente resolution et de lui rendre compte de la maniere 
dont se sera deroulee la mission des observateurs militaires. 




